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<Article>Съображение 23</Article>
	

	Текст, предложен от Комисията
	Изменение

	(23) За да се осигури ненарушимостта и видимостта на предупрежденията относно здравето и те да бъдат в максимална степен ефективни, следва да се предвидят разпоредби относно размерите на предупрежденията, както и относно някои аспекти на външния вид на опаковката на тютюневото изделие, включително относно механизма за отваряне. Опаковката и изделията могат да въведат в заблуждение потребителите, по-специално младите хора, като внушават, че изделията са по-малко вредни. Например такъв е случаят с някои текстове или елементи, като наименованията „с ниско съдържание на катран“, „леки“, „ултралеки“, „меки“, „натурални“, „биологични“, „без добавки“, „без аромати“, „тънки“ и някои наименования, изображения, фигуративни или други знаци. Също така размерът и външният вид на отделните цигари може да бъде подвеждащ за потребителите, като създава впечатление, че те са по-малко вредни. Освен това според наскоро проведено проучване става ясно, че пушачите на тънки цигари е по-вероятно да смятат, че използваната от тях марка е по-малко вредна. Този аспект следва да бъде разгледан.
	(23) За да се осигури ненарушимостта и видимостта на предупрежденията относно здравето и те да бъдат в максимална степен ефективни, следва да се предвидят разпоредби относно размерите на предупрежденията, както и относно някои аспекти на външния вид на опаковката на тютюневото изделие. Опаковката и изделията могат да въведат в заблуждение потребителите, по-специално младите хора, като внушават, че изделията са по-малко вредни. Например такъв е случаят с някои текстове или елементи, като наименованията „с ниско съдържание на катран“, „леки“, „ултралеки“, „меки“, „натурални“, „биологични“, „без добавки“, „без аромати“, „тънки“ и някои наименования, изображения, фигуративни или други знаци. Когато опаковката създава впечатление, че цигарите са по-малко вредни, предупрежденията относно здравето трябва да бъдат съответно адаптирани.


Or. <Original>{EN}en</Original>
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<ANo>A7-0276</ANo>/<NumAm>89</NumAm>
Изменение
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<DocAmend>Предложение за директива</DocAmend>
<Article>Член 3 – параграф 2</Article>
	

	Текст, предложен от Комисията
	Изменение

	2. Комисията е оправомощена да приема делегирани актове в съответствие с член 22, за да адаптира максималното съдържание в емисиите, определено в параграф 1, с оглед на научното развитие и международно приетите стандарти.
	заличава се


Or. <Original>{EN}en</Original>
</Amend>
<Amend><Date>{04/09/2013}4.9.2013</Date>
<ANo>A7-0276</ANo>/<NumAm>90</NumAm>
Изменение

<NumAm>90</NumAm>
<RepeatBlock-By><Members>Петер Лизе</Members>
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<DocAmend>Предложение за директива</DocAmend>
<Article>Член 3 – параграф 3</Article>
	

	Текст, предложен от Комисията
	Изменение

	3. Държавите членки уведомяват Комисията за максималното съдържание в емисиите, което определят за останалите емисии от цигарите и за емисиите от тютюневите изделия, различни от цигарите. Предвид международно приетите стандарти, когато такива съществуват, и въз основа на научни доказателства и на съдържанието в емисиите, за което са уведомили държавите членки, Комисията се оправомощава да приема делегирани актове в съответствие с член 22, за да приема и адаптира максималното съдържание в емисиите за други емисии от цигари и за емисии от тютюневи изделия, различни от цигарите, които увеличават отчетливо токсичния ефект или водещите до пристрастяване свойства на тютюневите изделия над прага на токсичност и опасност от пристрастяване, произтичащ от съдържанието на катран, никотин и въглероден оксид в емисиите, установено в параграф 1.
	заличава се


Or. <Original>{EN}en</Original>
</Amend>
<Amend><Date>{04/09/2013}4.9.2013</Date>
<ANo>A7-0276</ANo>/<NumAm>91</NumAm>
Изменение

<NumAm>91</NumAm>
<RepeatBlock-By><Members>Петер Лизе</Members>
<AuNomDe>{PPE}от името на групата PPE</AuNomDe>
</RepeatBlock-By>
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A7-0276/2013
<Rapporteur>Линда Макаван</Rapporteur>
<Titre>Производство, представяне и продажба на тютюневи и свързани с тях изделия</Titre>
<DocRef>COM(2012)0788 – C7-0420/2012 – 2012/0366(COD)</DocRef>
<DocAmend>Предложение за директива</DocAmend>
<Article>Член 5 – параграф 1 – алинея 1</Article>
	

	Текст, предложен от Комисията
	Изменение

	1. Държавите членки изискват от производителите и вносителите на тютюневи изделия да представят пред техните компетентни органи списък на всички съставки и количествата им, използвани при производството на тютюневите изделия, по търговска марка и вид, както и на техните емисии и съдържание в емисиите. Също така производителите или вносителите уведомяват компетентните органи на съответните държави членки, ако съставът на дадено изделие е променен по начин, който оказва отражение върху предоставяната съгласно настоящия член информация. Информацията, изисквана съгласно настоящия член, се предоставя преди пускането на пазара на ново или изменено тютюнево изделие.
	1. Държавите членки изискват от производителите и вносителите на тютюневи изделия да представят пред техните компетентни органи списък на всички съставки и количествата им, използвани при производството на тютюневите изделия, по търговска марка и вид, както и на техните емисии и съдържание в емисиите вследствие на употребата им по предназначение. Също така производителите или вносителите уведомяват компетентните органи на съответните държави членки, ако съставът на дадено изделие е променен по начин, който оказва отражение върху предоставяната съгласно настоящия член информация. Информацията, изисквана съгласно настоящия член, се предоставя преди пускането на пазара на ново или изменено тютюнево изделие.


Or. <Original>{EN}en</Original>
</Amend>
<Amend><Date>{04/09/2013}4.9.2013</Date>
<ANo>A7-0276</ANo>/<NumAm>92</NumAm>
Изменение
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<DocAmend>Предложение за директива</DocAmend>
<Article>Член 5 – параграф 1 – алинея 2</Article>
	

	Текст, предложен от Комисията
	Изменение

	Списъкът се придружава от декларация, в която са изложени основанията за включването на тези съставки в съответните тютюневи изделия. В списъка е посочен техният статус, в т.ч. дали съставките са регистрирани съгласно Регламент (ЕО) № 1907/2006 на Европейския парламент и на Съвета от 18 декември 2006 г. относно регистрацията, оценката, разрешаването и ограничаването на химикали (REACH)47, както и тяхната класификация съгласно Регламент (ЕО) № 1272/2008 на Европейския парламент и на Съвета от 16 декември 2008 г. относно класифицирането, етикетирането и опаковането на вещества и смеси48. Списъкът се придружава и от токсикологичните данни, с които разполага производителят или вносителят за тези съставки в изгорена или неизгорена форма, в зависимост от случая, и по-специално свързаните с тяхното въздействие върху здравето на потребителите, като се отчитат, inter alia, всички водещи до пристрастяване свойства. Списъкът се съставя в низходящ ред според теглото на всяка включена в изделието съставка. Производителите и вносителите посочват използваните методи за измерване, с изключение на методите за катрана, никотина и въглеродния оксид, както и за емисиите, посочени в член 4, параграф 4. Държавите членки могат да изискват от производителите или вносителите да извършват също така други тестове, които може да са определени от компетентните национални органи, за да се оцени въздействието от веществата върху здравето, като се вземат предвид, inter alia, опасността от пристрастяване към тях и тяхната токсичност.
	Списъкът се придружава от декларация, в която са изложени основанията за включването на тези съставки в съответните тютюневи изделия. В списъка е посочен техният статус, в т.ч. дали съставките са регистрирани съгласно Регламент (ЕО) № 1907/2006 на Европейския парламент и на Съвета от 18 декември 2006 г. относно регистрацията, оценката, разрешаването и ограничаването на химикали (REACH)47, както и тяхната класификация съгласно Регламент (ЕО) № 1272/2008 на Европейския парламент и на Съвета от 16 декември 2008 г. относно класифицирането, етикетирането и опаковането на вещества и смеси48. Списъкът се придружава и от токсикологичните данни, с които разполага производителят или вносителят за тези съставки в изгорена и неизгорена форма и които са достатъчни най-малко за класифицирането на посочените вещества в съответствие с Регламент (ЕО) № 1272/2008, в зависимост от случая, и по-специално данните, свързани с тяхното въздействие върху здравето на потребителите, като се отчитат, inter alia, всички водещи до пристрастяване свойства. Списъкът се съставя в низходящ ред според теглото на всяка включена в изделието съставка. Производителите и вносителите посочват използваните методи за измерване, с изключение на методите за катрана, никотина и въглеродния оксид, както и за емисиите, посочени в член 4, параграф 4. Държавите членки могат да изискват от производителите или вносителите да извършват също така други тестове, които може да са определени от компетентните национални органи, за да се оцени въздействието от веществата върху здравето, като се вземат предвид, inter alia, опасността от пристрастяване към тях и тяхната токсичност.


Or. <Original>{EN}en</Original>
<TitreJust>Обосновка</TitreJust>
„в зависимост от случая” се добавя към приетия текст в комисията по околна среда, обществено здраве и безопасност на храните Публикуването на токсикологичните данни напр. от изгорелите филтри е непропорционално, тъй като филтрите не горят по времето на пушенето на цигарата. 
</Amend>
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Изменение
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<DocAmend>Предложение за директива</DocAmend>
<Article>Член 6 – параграф 1 а (нов)</Article>
	

	Текст, предложен от Комисията
	Изменение

	
	1a. Следните добавки не могат да бъдат одобрявани:

	
	а) добавки, които в неизгоряло състояние, са канцерогенни, мутагенни или токсични за репродукцията.


Or. <Original>{EN}en</Original>
<TitreJust>Обосновка</TitreJust>
Ако това изменение бъде прието, буква а) ще замени член 6, параграф 1, буква г) в изменение 50. Когато се консолидира с изменение 50, буква а) от настоящото изменение ще се превърне в буква г) от член 6, параграф 1.

</Amend>
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Изменение
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<Article>Член 6 – параграф 10 а (нов)</Article>
	

	Текст, предложен от Комисията
	Изменение

	
	10а. Комисията се оправомощава да приема делегирани актове в съответствие с член 22, за да измени приложение [-I] с оглед оттеглянето на одобрението на каквито и да е добавки, изброени там, ако наличието на нови научни доказателства покаже, че добавките вече не отговарят на изискванията, посочени в настоящия член.


Or. <Original>{EN}en</Original>
<TitreJust>Обосновка</TitreJust>
Клауза за оттегляне: Ако нови научни доказателства покажат, че дадена добавка към тютюнево изделие, фигурираща в списъка на Съюза, вече не отговаря на изискванията, посочени в член 6, Комисията следва да бъде в състояние да премахне добавката от списъка на Съюза. 

</Amend>
<Amend><Date>{04/09/2013}4.9.2013</Date>
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Изменение
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<Article>Член 6 – параграф 10 б (нов)</Article>
	

	Текст, предложен от Комисията
	Изменение

	
	10б. Използването на ментол във всичките му известни търговски форми към момента на публикуването на настоящата директива се освобождава от прилагането на член 6 за период от 5 години, считано от датата посочена в член 25, параграф 1.


Or. <Original>{EN}en</Original>
<TitreJust>Обосновка</TitreJust>
Преходният период за положителния списък е вече 3 години. С добавянето на 5 години, тютюневата промишленост може да използва ментол в продължение на 8 години след влизането в сила на настоящата директива.

</Amend>
<Amend><Date>{04/09/2013}4.9.2013</Date>
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Изменение
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<DocAmend>Предложение за директива</DocAmend>
<Article>Член 8 – параграф 4 – буква б)</Article>
	

	Текст, предложен от Комисията
	Изменение

	б) за да определя мястото, формàта, оформлението и дизайна на предупрежденията относно здравето, определени в настоящия член, включително вида на шрифта и цвета на фона.
	заличава се


Or. <Original>{EN}en</Original>
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